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coupe piscine 

coupe piscine et hall sportif

coupe gradins

Espace de piscines «A»

La structure de la toiture est appuyée sur un portique interne en bé-
ton armé, constitué de 4 colonnes d’un entraxe 21-24m, situé entre 
l’espace sportif (d’une largeur de 47m et d’une longueur de 68,4m) et 
l’espace recréatif (d’une largeur de 25m et d’une longueur de 68,4m).   
La poutre du portique, de 2m de haut, est en béton précontraint.

La Grande Salle de sport «B»

La structure de la toiture est en acier: poutres tridimensionnelles, 
constituées de profilés tubulaires soudés d’une portée 51,1m espa-
cées de 8,4m. Leur section a une forme triangulaire d’une hauteur de 
2,7m et d’une largeur de 2,1m et est composée d’une membrure basse 
et de deux hautes, écartées.

La Petite Salle de Sport «C»

De dimensions 20 x 33m, elle est couverte avec des fermes en acier 
d’une portée de 20m, espacées de 4,7m et posées sur des murs en 
béton.

Les espaces de services et de dépôt «D»

Ils sont prévus en béton armé. Les dalles ont une épaisseur de 25cm, 
appuyées sur une trame de poteaux de maximum 8m.
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architecte: Barreca & La Varra (I)
pilotage: QBuild (L)
ingénieur génie civil: Favero & Milan (I)
ingénieur stabilité: ICB ingénieurs-conseils (L) 
ingénieur techniques spéciales: Ingetech (L)
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plan masse

Le nouveau centre sportif sera un élément important de la ville en 
formation. Il s’articulera comme un microcosme urbain en soi. Pour 
construire des liens avec l’environnement immédiat, il garantira une 
forte identité formelle et fonctionnelle aux parcours et aux pistes qui le 
traversent.

Ce microcosme est lui-même un intervalle territorial, un paysage de 
connexion et de médiation. C’est comme une jonction, une articulation 
du corps urbain adolescent qui est en cours de développement. Sa 
capacité d’intégration, d’adaptation et d’assimilation des modifications 
externes successives, permettra à tout Belval de croître en équilibre 
dans le contexte, sainement à l’intérieur et avec force et caractère par 
rapport aux autres identités présentes.

Le nouveau centre sportif est une architecture poreuse, que nous  
sommes invités à traverser, à découvrir, à contourner, à interroger 
du regard et à utiliser comme un appareil de vue sur le paysage qui  
sélectionne et montre des images du paysage du parc, du quartier et 
du lycée.

Le principe urbain sur lequel s’appuie notre projet est celui de redé-
finir la mesure de la relation entre le Parc Belval et le Square Mile, 
avec une intervention qui a un fort caractère domestique en mesure de 
créer un meilleur équilibre entre densité et intensité dans l’utilisation de  
l’espace public.

L’altitude de l’espace public (308,50) est reliée aux cheminements du 
parc grâce à un système de pentes et de raccords entre la limite nord 
du complexe sportif et le parc. Le parc s’insinue ainsi dans le complexe 
sportif et ses spirales atteignent la limite sud sur les voies ferrées. 
Enfin, depuis les terrains couverts, de grandes fenêtres mettent en 
contact le paysage du parc avec les personnes qui pratiquent une acti-
vité sportive et avec les spectateurs. Le patio de la piscine ou la façade 
nord du Centre Pédagogique sont des éléments du centre sportif qui 
trouvent leur conclusion naturelle dans le parc.

B
ar

re
ca

 &
 L

a 
Va

rr
a



63
ar

ch
ite

ct
ur

e

vue en plan rez-de-chaussée

Le projet est composé d’un maillage de bâtiments de forme simple, 
des parallélépipèdes juxtaposés pour former un tissu urbain compact, 
développé horizontalement avec une hauteur limitée.

Le choix de diviser le centre sportif en plusieurs édifices a deux  
raisons: la première pour respecter les indications du règlement de 
concours qui prévoit la possibilité de réaliser l’opération dans le temps; 
la deuxième pour construire un espace public entre les bâtiments et 
les terrains ouverts, accueillant, complexe, articulé, capable de fournir 
une intégration aux espaces immenses du parc limitrophe et d’intégrer 
la nature d’un centre sportif où se croiseront de nombreuses choses 
différentes : école et compétition, divertissement et soin du corps,  
activités pédagogiques et entraînement, enfants et personnes âgées, 
parents et athlètes professionnels.

Le complexe remodèle un territoire déjà fortement anthropisé. En  
s’étirant dans ces différences entre hauteurs et sols variables, les  
bâtiments du centre sportif semblent chercher une implantation à la 
bonne profondeur pour chacun. Les plus lourds (Centre de Natation et 
Multisport Grand Hall) descendent en profondeur, les plus petits et plus 
légers restent en surface. La simplicité qui ressort est remplie d’une 
forte articulation. Depuis le niveau de la rue, le nouveau centre sportif 
est le moins invasif possible ; il refuse la compétition formelle et  
morphologique avec les profils du Square Mile et du Lycée.

La composition des volumes du Centre sportif propose un élément 
central dédié à la Structure d’Accueil. Le Centre Pédagogique avec 
son toit à double pente ressort au nord, vers le parc. Le Centre de  
Natation est situé à l’est de la structure d’accueil, avec au sud et à 
l’ouest notre réponse au programme du Hall Multisport que nous avons 
choisi de séparer en deux édifices: au sud le Grand Hall contient le Hall 
d’Accès et le Grand Hall Sportif ainsi qu’une partie de la Logistique et 

façade nord
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vue en plan premier sous-sol

des Vestiaires, alors que les Salles Musculation, Arts Martiaux,  
Expression Corporelle, Squash, ainsi que le reste de la Logistique et 
des Vestiaires Multisport, sont regroupés dans un bâtiment séparé si-
tué à l’ouest et s’ouvrant sur le parc. 

La structure portante a été étudiée séparément pour chaque édifice. 
Le Centre de Natation sera réalisé avec une structure en bois lamellé 
collé, pour répondre au mieux aux sollicitations hygrométriques et à la 
condensation des locaux humides et garantir la réalisation de grandes 
ouvertures indispensables pour ce type de bâtiment. Le Centre  
Pédagogique a une structure en acier qui est aussi l’enveloppe du  
bâtiment, permettant de le rendre encore plus caractéristique du point 
de vue architectural. Les grandes ouvertures nécessaires pour le  
Multisport Grand Hall sont obtenues avec des structures en poutres  
réticulaires en acier tandis que la structure plus compacte des sal-
les Multisport est constituée d’éléments préfabriqués en béton  
précontraint. Dans la continuité du Centre de Natation, la Structure 
d’Accueil est réalisée en bois. Les Logements pour Etudiants sont  
réalisés en béton armé avec un remplissage en briques.

façade sud
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vue en plan deuxième  sous-sol

L’ensemble du centre sportif est caractérisé par des façades qui ont 
différents niveaux de transparence. Les parois principales sont en tôle 
ondulée colorée ou bien en verre. Des brise-soleil verticaux ou  
horizontaux en bois sont prévus sur certaines parois vitrées. Mises à 
part les façades revêtues en tôle, la transparence est variée et provient 
du verre pur ou du verre avec lamelles de bois. La nature architectoni-
que du traitement des enveloppes est basée sur deux concepts :

	 -	tout d’abord, les façades répètent des motifs formels identiques: 
		  les brise-soleil verticaux et horizontaux se superposent aux parois 
		  vitrées créant des effets intéressants d’ombre et de profondeur sur 
		  les côtés plus importants, ceux où les activités internes sont  
		  visibles du dehors et ceux où le paysage du parc et de la ville sont 
		  visibles depuis l’intérieur. Les brise-soleil sont réalisés avec des 
		  lamelles de bois de trois colorations différentes, plus épais dans les 
		  façades exposées au sud ;
	 -	ensuite ce motif est décliné avec de légères différences 
		  (de rythme, de hauteur,…) dans chaque édifice permettant ainsi  
		  à chaque édifice d’affirmer son caractère et une identité propre et 
		  unique.

Pour la Structure d’Accueil, la trame des lamelles de bois a des  
hauteurs différentes vers le parc qui ressemblent à un rideau ouvert, 
symbole de perméabilité et accès au centre sportif dans son ensemble. 
Pour le Centre de Natation, la façade vers le parc, orientée au nord, 
est composée d’une alternance de parois métalliques et de parois  
vitrées ; les premières sont recouvertes d’une maille fine de brise-soleil 
verticaux tandis que, derrière la façade vitrée, on trouve le plancher 
supérieur des tribunes, au niveau de la ville extérieure (+308,50). La 
façade exposée au sud – vers le patio et dans le futur vers le Multi-
sport Grand Hall – a au contraire un revêtement totalement vitré avec 
des brise-soleil horizontaux, disposés selon une géométrie variable. 
La Salle Multisport est elle-aussi revêtu de tôle ondulée et les baies, 
conçues dans ce cas comme de grandes fenêtres ouvertes sur  
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el’extérieur, sont recouvertes de brise-soleil horizontaux et verticaux 
comme ceux déjà décrits précédemment. La tôle ondulée est peinte en 
rouge pour la Structure d’Accueil, en bleu pour le Centre de Natation, 
en gris clair pour le Multisport Grand Hall et en vert pour les salles Mul-
tisport. Pour le Centre Pédagogique, la solution de la trame de façade 
est en partie différente par rapport aux autres bâtiments. La façade et la 
toiture sont réalisées avec une structure portante en acier qui  
constitue naturellement une trame de brise-soleil verticale. Cette trame 
recouvre toute l’enveloppe du bâtiment garantissant une image  
unitaire et communiquant ainsi la fonction particulière de l’édifice. La 
façade structurelle permet d’avoir une grande flexibilité (absence de 
poteaux) à l’intérieur d’un bâtiment particulièrement complexe étant 
donné la présence de plusieurs fonctions différentes.
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phasage de réalisation

coupe de principe

Le projet proposé répond à la demande de pouvoir réaliser le  
complexe sportif dans le temps par phases successives. En  
particulier, nous avons conçu le Hall Multisport comme deux unités  
séparées et autonomes : le Multisport Grand Hall et les Salles Mul-
tisport. La première phase comprendra la construction du Centre de 
Natation, de la Structure d’Accueil et du Centre Pédagogique. Dans 
l’attente des réalisations successives, les espaces ouverts au sud 
du Centre de Natation (et ceux en attente de construction des Salles 
Multisport) pourront être utilisés comme jardins temporaires, patios 
ou comme terrains de sports ouverts. Dans l’intégration successive, 
l’ordre de construction des trois édifices restants (Multisport Grand 
Hall, Salles Multisport et Logements Etudiants) sera indifférent vu que 
leur nature indépendante (fonctionnelle et structurelle) permettra la 
construction contemporaine ou en phases successives.
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architecte: SchemelWirtz Architectes (L) / 
VenhoevenCS architecture + urbanism (NL)
ingénieur génie civil: Schroeder & Associés (L)
ingénieur génie technique: Schmit Jean Engineering (L) 
architecte paysagiste: OKRA (NL)
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plan masse

Situation stratégique au croisement du Square Mile et du Parc Belval, 
la cité des sports se positionne en trait d’union de deux quartiers à fort 
caractère. Elle s’inscrit dans la continuité du Boulevard du Jazz et offre 
l’opportunité de rétablir les continuités des circulations douces entre le 
quartier du Square Mile et le quartier Belval Sud. 

L’implantation de la cité des sports en recul de parcelle permet de  
libérer un espace conséquent et de créer un éminent parvis  
rassemblant terrains de sport en plein air, tribunes pour le public,  
terrasses de cafés et restaurants, place et bassin. Cet espace, en 
contre bas offre un espace public protégé d’échelle humaine tout en 
étant suffisamment grand pour pouvoir permettre l’organisation de  
manifestations publiques sportives ou culturelles de grandes  
échelles.

Ce nouvel axe public relie les divers espaces et équipements publics 
majeurs de Belval : culture, détente, loisirs, éducation, sport, nature et 
génère de nouvelles possibilités de création d’espaces publics.

Le parvis de la cité des sports offre donc un nouvel espace public 
d’envergure, facile d’accès et à la fois isolé du cœur urbain de Bel-
val, permettant l’organisation d’importantes compétitions sportives, de 
concerts ou de festival.

La cité des sports est volontairement largement ouverte sur le parc 
et son parvis, par une grande façade vitrée laissant transparaître les 
activités sportives. 

Le rassemblement des diverses fonctions de la cité des sports en  
dessous d’un long auvent protecteur permet d’inclure les espaces  
extérieurs et de prolonger les espaces intérieurs vers l’extérieur.  
L’interface entre intérieur et extérieur se fond afin de créer un espace 
dynamique d’échanges et de rencontres. 

Le parc devient ainsi visible depuis les bassins, salles de sport ou de 
musculation, mais aussi depuis les tribunes pour les spectateurs. De 
même, l’organisation des fonctions à l’intérieur du bâtiment favorise les 
vues et intensifie les interactions entre les différents utilisateurs de la 
cité des sports.
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vue sur façade nord

vue en plan premier sous-sol

plan logistique

L’ensemble des programmes intérieurs et extérieurs forme une com-
position forte, cohérente et dynamique: la cité des sports. Les volumes 
construits s’articulent autour de places, parc, pergolas et ruelle formant 
une ville en miniature. Ainsi le sport devient visible et partie intégrante 
des modes de vie et de la vie publique.

Le parvis de la cité des sports marque l’entrée du parc et invite. Ce 
nouvel espace public en terrasses permet de dynamiser les espaces 
publics tout en les raccordant aux parties hautes et basses du parc. 
Ainsi la ruelle de la cité des sports se transforme en promenade le 
long du parvis, puis descend dans le ravin, ou partie inférieure du parc, 
longeant ainsi le belvédère du Square Mile. 

En contrebas, la nouvelle place protégée, espace de transition entre 
ville et parc, réunit et s’anime au fil des saisons et des manifestations  
sportives. Autour du bassin s’organisent des activités commerciales 
de restauration au pied de la tour, complétées par de petits stands de 
ventes en plinthe de la cité des sports, pouvant accueillir des activités 
temporaires et flexibles. Ainsi, l’été, le bassin offre une nouvelle aire de 
jeux et de détente et, en hiver, une patinoire improvisée.

Entrée principale de la cité des sports, la structure d’accueil s’ouvre 
largement sur le parc et la nouvelle place publique. Elle distribue di-
rectement le centre de natation et le centre multisport afin d’accueillir  
le public dans le cadre de grandes manifestations. Le hall d’entrée 
s’étend donc en dessous de la ruelle. L’unité d’encadrement et d’ad-
ministration vient se glisser en partie haute entre les grandes poutres 
de construction du bassin de 50m et offre un contact privilégié avec le 
parc et le parvis des sports.

Partie intégrante du parc, le centre sportif en plein air s’intègre dans 
le concept urbain en créant des espaces publics qui animent le parvis 
de la cité des sports. Ouverts à tout public, les terrains peuvent offrir la 
possibilité d’être utilisés à des fins événementielles autres que le sport 
comme l’organisation de festival ou de manifestations populaires ou 
culturelles. Situés sur différents niveaux, les terrains se dissocient tout 
en s’adaptant aux terrassements proposés afin de se développer dans 
l’étendue du parc à travers le parcours jogging et fitness. 
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Avec sa forme anguleuse, le centre multisport laisse apparaître ses 
tribunes d’accueil tout en ouvrant de larges vues sur les terrains de 
sport en plein air et le parc. La sous-face des tribunes s’illumine et 
abrite les spectateurs des matchs des terrains de sport en plein air. 
La salle d’athlétisme semi-enterrée participe aussi à la dynamique des 
mouvements en place dans le bâtiment. Les différentes fonctions se 
répondent autour d’un hall de circulation ouvert où public et athlètes 
se rencontrent. Icône du centre sportif le centre de natation s’ouvre sur 
la place et offre des vues surprenantes sur l’ensemble du parc et du 
Square Mile. Les bassins sont ainsi positionnés le long des rues afin 
d’amener un apport de lumière naturelle important, d’offrir des vues, 
mais aussi de dynamiser les façades et la vie au niveau des rues.

vue en plan rez-de-chaussée vue en plan premier étage

centre de natation

Le centre pédagogique est délibérément situé en retrait des flux den-
ses du public, tout en restant connecté à la structure d’accueil, afin de 
privilégier son autonomie et d’éviter d’éventuelles nuisances liées à 
l’organisation de compétitions. Ses fonctions sont superposées afin 
d’augmenter la compacité de son volume et l’interaction entre ses di-
verses fonctions. Symbole du centre sportif depuis la gare centrale, il 
sert de point de repère.

Le passage entre les deux volumes de la cité des sports, d’un côté le 
centre multisport et de l’autre côté le centre de natation, permet la des-
serte autonome de chaque fonction du programme tout en conservant 
un accès public entre parking et parc. Les façades largement vitrées 
qui la cadre, laissent entrevoir les activités sportives.

vue en plan deuxième étage

Sc
he

m
el

W
irt

z 
A

rc
hi

te
ct

es
 / 

Ve
nh

oe
ve

nC
S 

ar
ch

ite
ct

ur
e 

+ 
ur

ba
ni

sm
 



81
ar

ch
ite

ct
ur

e

centre multisport   vue en plan rez-de-chaussée

vue en plan premier étage

vue en plan deuxième étage

La disposition des locaux techniques et le système de distribution pro-
jeté permet de réaliser le projet en deux phases. Les énergies sont dis-
tribuées vers deux tours de distribution principales et indépendantes 
l’une de l’autre. La majorité des locaux techniques est donc regroupée 
au niveau-1 du centre de natation en contact direct avec les locaux 
de traitements des eaux. Un monte-charge de grande dimension per-
met de minimaliser l’impact des locaux techniques au niveau rue et de 
garantir une logistique optimale de livraison et de maintenance. Les 
garages et livraisons liés au centre multisport sont gérés le long de la 
façade sud en parallèle au parking.

Les logements sont situés stratégiquement à proximité du parc et du 
boulevard du Jazz. Par des soucis de durabilité et de compacité, nous 
proposons de réunir dans une même tour les logements des étudiants, 
des chercheurs et des professeurs invités, tout en préservant une sé-
paration des accès. Ainsi les étudiants se localiseront dans les étages 
inférieurs de la tour, laissant les appartements des étages supérieurs 
aux chercheurs et aux professeurs, bénéficiant ainsi d’une vue impre-
nable sur le parc et l’ensemble du site Belval. Les deux premiers ni-

vue sur piscine
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centre multisport  coupe transversale

façade nord 

façade sud

veaux sont réservés à des activités commerciales en relation directe 
avec la place, l’entrée de la cité des sports mais aussi le niveau du 
boulevard du Jazz. Ces fonctions peuvent se répartir sur deux niveaux 
offrant une liaison interne entre les deux niveaux publics.

La structure des logements se veut simple et flexible afin de pouvoir 
facilement répondre à la variété souhaitée de types d’appartements et 
d’offrir une grande flexibilité pour la future exploitation. Ainsi les pla-
teaux basés sur une construction de colonnes et dalles peuvent re-
grouper des studios, des appartements ou même des bureaux, s’adap-
tant ainsi au souhait du marché.
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architecte: Besch da Costa architectes (L)
ingénieur génie civil: Ney & Partners (L)
ingénieur génie technique: Dal Zotto & associés (L) 
architecte paysagiste: AREAL (L) 
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plan masse

Au Sud : Une place animée avec les logements

L’accès SUD à la faille profite d’un dégagement à la dimension des 
affluences lors des compétitions. Les livraisons en matériel pour la pis-
cine et un éventuel kiss and ride se font de ce côté.

Une place ouverte vers le SUD est cadrée par le parking et la rue ainsi 
que le centre sportif et les nouvelles tours de logement. Ces tours de 
logements se mettent comme enchaînement logique dans la skyline 
Sud de Belval. Au rez-de-chaussée de ces tours, des commerces, des 
restaurants ou des bars peuvent animer la place indépendamment des 
grands évènements.

À l’Ouest : Les terrains de sport extérieurs avec gradins naturels

Ces terrains en contrebas sont directement accessibles depuis les 
vestiaires du centre sportif. La topographie du lieu les entoure natu-
rellement de gradins en pelouse. Le volume du hall sportif offre des 
gradins extérieurs protégés de la pluie.

Au Nord : Un dégagement

L’accès NORD à la faille est en recul par rapport au Boulevard de la 
Recherche. Le départ de la rampe avec ses gradins invite à la flâne-
rie. On s’assied, on attend son partenaire de squash, on mange son 
sandwich….

À l’Est : Une nouvelle liaison vers la Rockhal

La route plongeant dans le tunnel et longeant la façade de la piscine 
crée une césure forte dans le quartier. Pour y remédier, nous propo-
sons de couvrir l’entrée du tunnel avec une dalle. Ainsi l’avenue du 
Swing venant de la Rockhal et de la Gare Belval est prolongée jus-
qu’au parc tout en passant devant l’entrée SUD du Centre sportif. Une 
nouvelle liaison EST-OUEST est ainsi créée pour la mobilité douce.
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vue en plan deuxième sous-sol

façade sud

Un carré avec une faille. 

Pour le Centre sportif Belval nous proposons un carré à cheval entre le 
Square Mile et le Parc Belval :  Un carré en bordure du parc.  Ce carré 
en bordure du parc répond au carré noyé dans le parc que représente 
le Lycée BEL-VAL.

La forme carrée résulte de l’impératif du volume compact ainsi que du 
programme aux multiples composantes de plain-pied et très horizon-
tales.

Là où le Lycée BEL-VAL introduisait un patio pour créer un espace 
extérieur protégé pour les élèves, le Centre sportif Belval introduit une 
faille pour faire rentrer le public au cœur du projet.

La faille

Cette faille scinde le bâtiment le long d’un axe Nord – Sud. Répondant 
aux impératifs du programme et du phasage, la faille divise le bâtiment 
en deux parties claires et distinctes : le centre de natation à l’EST et le 
centre multisport à l’OUEST. 

En plus, la faille crée une « rue intérieure » agréable, en plein air. On 
y accède depuis le parking au SUD et également depuis le boulevard 
du Jazz au NORD. On y déambule. On s’attarde. On jette un regard 
dans la salle de musculation. On y trouve réparties toutes les entrées 
du Centre sportif. - La nuit tombée, la lumière émanant de l’intérieur du 
Centre sportif colorie l’ambiance de cette « rue intérieure ».

Finalement la faille développe le thème de la limite entre le parc et 
le Square Mile en prolongeant la promenade « Deux Cheminées » à 
travers le Centre sportif, jusqu’à la nouvelle place à l’extrémité Sud, au 
pied des tours de logement.

Les rampes

Dans la faille, un jeu de rampes invite à la promenade. Les gens déam-
bulent le long des pentes douces; des parcours se croisent; des gradins 
invitent au repos; des vues obliques sur plusieurs niveaux révèlent des 
angles toujours nouveaux,… C’est ça, découvrir la ville !

En même temps, les rampes servent à organiser les flux. La rampe as-
cendante amène le public visiteur au niveau du hall d’accueil et des gra-
dins. La rampe descendante amène le sportif familier des lieux directe-
ment aux vestiaires de plain-pied avec la salle multisport respectivement 
avec les plages de la piscine. Cette rampe offre également au passant la 
liberté de traverser le bâtiment à l’air libre sans s’y attarder.
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vue en plan premier sous-sol

Seul le centre de natation est construit sur le Square Mile, avec ses en-
trées face au parc. Le public empreinte la rampe ascendante pour aller 
vers l’entrée en haut et les gradins. Les sportifs empruntent la rampe 
descendante pour arriver directement au vestiaire.

La structure d’accueil est accolée à la façade Ouest du centre de na-
tation. A l’extrémité de la structure d’accueil, la cafeteria – comme un 
grand œil - regarde le Parc Belval.	

Le centre multisport est construit dans le parc. Il fait face au centre de 
natation. Dès lors tous le flux sont drainés entre les deux bâtiments: La 
rue intérieure est née. Maintenant la structure d’accueil se positionne 
comme objet fini entre les deux bâtiments. Faisant le pont, elle connec-
te et gère tous les flux grand public vers le centre multisport, le centre 
de natation et le centre de pédagogie. La tour d’escalade posée sur le 
centre multisport devient le signe, visible au lointain, éclairé le soir.

façade ouest
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vue en plan rez-de-chaussée

façade est

Les façades

Afin de renforcer le concept de la faille, les façades intérieures à la 
faille se distinguent clairement des 4 façades extérieures: 

Le métal déployé pour les façades extérieures

Transparent ou opaque selon l’angle de vue, le métal déployé recou-
vre les 4 façades principales du Centre sportif. Il lui confère  une peau 
uniforme et - en même temps - constamment changeante. Orienté 
correctement, le métal déployé fait office d’écran solaire. Locale-
ment il est découpé (en forme de bulles pour la piscine ou suivant 
l’inclinaison des gradins du Centre sportif) ou replié pour former une  
« marquise ».

Le verre et le bois pour les façades intérieures

En rentrant dans la faille, le matériau change. Un verre noir miroir du 
Centre sportif reflète les lattes en bois qui rythment la façade du centre 
d’accueil. Le soir, les couleurs et mouvements intérieurs ressurgissent 
à travers le verre et entre les lattes en bois.
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vue en plan premier étage

coupe longitudinale

façade nord

coupe transversale gradins

Pour la conception du Centre sportif de Belval, l’idée est de réaliser un 
bâtiment à faible impact sur l’environnement en terme d’émissions de  
CO2 et en évacuation des eaux usées, disposant d’équipements tech-
niques réduits au minimum nécessaire, mais suffisants pour satisfaire 
au confort thermique estival et hivernal et à la sécurité des occupants, 
et ne nécessitant de ce fait le moins d’entretien possible.  

La philosophie est de réaliser un bâtiment « low energy-low tech » qui 
avec moins de technique peut cependant accroître le bien-être thermi-
que des occupants, tout en abaissant les impacts environnementaux 
et les coûts d’entretien. Mais comme il s’agit également d’un centre 
sportif destiné à l’utilisation par des étudiants, il faut aussi que les 
concepts énergétiques et techniques réalisés dans le bâtiment puis-
sent également servir à la didactique des étudiants. C’est donc dans 
cette optique que le concept énergétique et technique à été élaboré.

La 1ère priorité consiste à optimiser la structure et l’enveloppe. Avec 
l’utilisation d’un facteur de forme plus compact, une limitation des 
ponts thermiques, une isolation thermique et une étanchéité très pous-
sée, l’utilisation de surfaces transparentes externes pour les apports 
de chaleur, le but est de réduire en amont au minimum les déperditions 
de chaleur et les infiltrations d’air et de réduire ainsi les besoins en 
chauffage statique.
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vue en plan deuxième étage

coupe transversale hall d’entrée

La 2ème priorité consiste ensuite à utiliser directement au maximum les 
énergies renouvelables comme les apports solaires passifs par les vi-
trages et les apports internes pour la période hivernale, et les apports 
« froids » comme la ventilation naturelle de nuit pour la période estivale 
par des ouvertures étroites et hautes placées directement sous la dalle. 
Ceci vaut notamment pour les grandes salles de sport, bureaux,… Ces 
apports pourront être maximisés par l’emploi d’une structure massive.

La 3ème priorité consiste à subvenir aux besoins restants, qui n’ont 
pu être couverts par les apports naturels directs, par des systèmes 
techniques qui favorisent l’utilisation rationnelle de l’énergie ainsi que 
l’emploi des énergies renouvelables et adaptés à l’utilisation et à la 
structure des locaux.

La 4ème et dernière priorité consistant à permettre : 1) le suivi optimal 
des installations techniques au niveau du suivi des consommations 
d’énergie (via compteurs d’énergie), 2) la planification des entretiens 
techniques, 3) la gestion des comptages d’énergie, 4) la réalisation 
d’un facility management technique efficace, et l’installation de la sur-
veillance centralisée du bâtiment.
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architecte: Philippe Samyn and Partners (B) / 
iPLAN by Marc Gubbini architectes (L)
ingénieur techniques spéciales: Flow Transfer International (B) /
Felgen et Associés engineering (L)
ingénieur stabilité: Bureau d’études Jan Meijer (B)
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plan masse

La reconversion des friches de Belval est fondée sur le plan d’urba-
nisme conçu par Jo Coenen en 2001. Conscientes de la valeur de ce 
superbe Masterplan, les autorités et les responsables d’Agora et du 
Fonds Belval ont à ce jour toujours pris le parti de le suivre fidèlement. 
La présente proposition fait de même par le choix de limiter l’emprise 
bâtie strictement à l’alignement ouest du «Square Mile», bien que le 
programme du concours autorise à dépasser cette ligne.  

Cette approche impose de rechercher une compacité maximale pour 
le bâtiment en superposant les salles de sport et les autres fonctions, 
jusqu’aux terrains de sport extérieurs, en matériaux synthétiques, pla-
cés en toiture.  

La recherche de compacité laisse, en contrepartie, tout le terrain du 
côté du parc disponible, ce qui donne l’occasion d’enrichir notablement 
l’interface entre ville et nature. 

Le projet s’inscrit de façon dynamique dans l’aménagement urbain du 
«Square Mile» en donnant corps à l’aboutissement de deux artères 
importantes, qui sont aussi les principales voies d’accès au centre 
sportif.

Le parti-pris de compacité utilise le terrain mis à disposition de façon 
particulièrement parcimonieuse et laisse une grande liberté pour une 
éventuelle extension du centre sportif vers l’ouest, sans compromet-
tre son accessibilité ni son fonctionnement, tous deux orientés vers la 
ville, à l’est.
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vue en plan deuxième sous-sol

vue en plan premier sous-sol

Le nouveau centre sportif est à voir comme un morceau de ville verti-
cale, placé sur les trajets quotidiens des habitants et riche de plusieurs 
fonctions harmonieusement superposées l’une à l’autre. Fort logique-
ment, la salle de sport et la piscine se trouvent au niveau inférieur, 
aisément accessibles de l’extérieur et bordés par les vestiaires. Les 
logements, quant à eux, sont intégrés dès à présent dans le concept 
et placés au-dessus des grandes salles, tout autour du centre multi- 
sport et du centre pédagogique. Quant aux terrains de sport extérieurs, 
en matériaux synthétiques, ils occupent la toiture. Ainsi, l’ensemble 
constitue une sorte de «cité idéale» ou les étudiants, revenant des 
courses à pied ou à bicyclette, peuvent se détendre dans le centre 
sportif avant de rejoindre leur logement, au calme. Mens sana in cor-
pore sano.
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vue en plan rez-de-chaussée

vue en plan premier étage

Le schéma de circulation affecte la forme d’un «H» dont la travée cen-
trale constitue la barre horizontale. Au niveau +0,00, du côté est (axes 
C-D), un long espace de circulation relie les trois noyaux de circula-
tion verticale et sert de salle des pas perdus pour la grande salle de 
sport et de cafétéria le long du grand bassin. Cet espace bénéficie d’un 
éclairage zénithal traversant toute la hauteur hors sol du bâtiment et 
contient les coursives distribuant les logements aux étages supérieurs.  
La même disposition se retrouve du coté ouest (axe J), mais à partir 
du niveau +8,10 seulement, afin de laisser la plus ouverte possible la 
façade ouest de la salle de sport et des piscines.
 
La lumière naturelle pénètre en profondeur dans le bâtiment grâce à 
ces puits de lumière (atriums) longs et étroits. En particulier, les lo-
caux sportifs du niveau +12,15 qui jouxtent les atriums sont éclairés 
naturellement par un système de miroirs. Au-dessus de la toiture, des 
réflecteurs plans de 1,35m de diamètre, placés sur des montures à 
cardan pilotées par des héliodons, suivent la trajectoire du soleil. Des 
miroirs fixes dans les atriums renvoient la lumière venant des miroirs 
extérieurs vers des réflecteurs diffusants placés au plafond des locaux 
adjacents. Un calcul préliminaire montre que chaque réflecteur exté-
rieur renvoie un flux lumineux de ± 25.000 lumens à l’intérieur (moyen-
ne annuelle des flux lumineux instantanés entre 8 h et 16 h). Sur cette 
base et moyennant un calcul détaillé prenant en compte le nombre de 
réflecteurs extérieurs et le rendement des réflexions, un niveau d’éclai-
rement moyen de ± 400 lux devrait pouvoir être atteint dans les locaux 
concernés. 
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façade nord et sud

coupes

façade ouest

Le projet donne la préférence à des matériaux simples qui ont une 
place dans l’histoire technologique du Grand-Duché de Luxembourg.  
L’ensemble génère une atmosphère de teinte neutre, à dominante 
blanche, riche en transparences. 

Il est fait un grand usage d’acier, sous de multiples formes, notamment 
les bassins des piscines en acier inoxydable, l’ossature principale et 
les garde-corps, le caillebotis de l’étage technique. En particulier, pour 
des raisons de perception de l’espace, de sécurité et d’économie glo-
bale, les garde-corps des coursives, des escaliers et des terrasses 
des logements prennent la forme de filets en acier inoxydable et/ou de 
fines tôles en acier perforé très transparent (plus de 50 % d’ouverture).  
Ces dernières jouent à certains endroits le rôle de suspentes portant 
des coursives.  Dans ce cas, la résistance au feu est vérifiée par calcul: 
la section d’acier disponible, même dans le cas d’un grand pourcen-
tage d’ouverture, est largement suffisante pour que l’acier ne travaille 
qu’à 1/15 de sa limite élastique, ce qui rend inutile toute protection 
contre le feu complémentaire. 

Les châssis de fenêtre sont tous protégés de la pluie battante, ce qui 
autorise l’emploi de bois résineux de provenance locale. Le triple vi-
trage est composé de verre ultra-clair qui ne modifie pas la perception 
des couleurs.
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plans phasage

Bien que très compact, le concept architectural et technique autorise 
une grande souplesse dans le phasage de la réalisation. Chacune des 
phases est autonome pour son fonctionnement, ses accès, ainsi que 
ses équipements techniques et de sécurité.

La Phase 1 s’étend des axes 11 à 21 et comprend les piscines, le cen-
tre pédagogique, le grand hall et le grand terrain de sport en toiture.  
Pour assurer le fonctionnement de la piscine, elle comprend également 
la partie des sous-sols entre les axes 1 à 11 contenant les vestiaires.  
Une telle situation de «socle» se rencontre couramment et se gère 
aisément sur chantier. Les noyaux de circulation verticale construits 
en Phase 1 permettent l’accès à toutes les infrastructures sportives, 
y compris les terrains de sport en toiture. Les terrains de sport prévus 
en toiture entre les axes 1 à 11 peuvent être aménagés provisoirement 
au sol, soit au droit de leur futur emplacement définitif, soit du côté du 
parc, à l’emplacement du terrain d’entraînement de football. 
 
La Phase 2 s’étend entre les axes 1 à 11, ce dernier correspondant à 
un joint de dilatation structurel traversant tout le complexe.  Elle com-
prend le Centre multisport.  Il est aussi possible de scinder cette phase 
en deux parties : la grande salle de sport d’abord (Phase 2A) et les pe-
tites salles au niveau 12,15 ensuite (Phase 2B). Le fait de séparer les 
phases au droit d’un joint de dilatation structurel fait que le chantier de 
la Phase 2 est quasi totalement indépendant de la Phase 1 et n’en per-
turbe pas le fonctionnement. En outre, l’approvisionnement du chantier 
de la Phase 2 s’effectuera le plus efficacement par le sud, sans conflit 
avec l’accès à la piscine qui se situe au nord.

Il peut paraître surprenant que le projet ne distingue pas les logements 
comme une phase distincte. Nous recommandons en effet explicite-
ment de prévoir la construction des ailes de logement en même temps 
que les phases auxquelles elles sont attachées. En effet, la construc-
tion de la partie sportive du complexe constitue une opportunité unique 
de réaliser les logements au meilleur coût tout en maximisant l’effica-
cité énergétique de l’ensemble en améliorant la compacité volumique.  
Ce choix n’est pas aussi audacieux qu’il en a l’air, tenant compte de 
l’important besoin de logements que va générer à court terme le déve-
loppement rapide de la Cité des Sciences.

Néanmoins, si l’option exposée ci-dessus ne devait pas être possible 
pour l’une ou l’autre raison, la géométrie et la morphologie du projet 
permettraient quand même la construction différée des logements au 
prix de mesures raisonnables (étanchéités et façades légères provisoi-
res). Dans cet esprit, le budget est ventilé de façon à isoler clairement 
le coût des logements et les implications financières de leur construc-
tion différée.
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La conception des installations techniques s’inscrit dans la recherche 
de durabilité, de fonctionnalité et de confort qui guide tout le projet.  
Pour y parvenir, chaque partie de l’étude veille, pour la part qui lui est 
propre, à minimiser les besoins énergétiques, à garantir l’efficacité du 
système de gestion et à assurer une maintenance aisée des instal-
lations. En particulier, seuls des équipements à haut rendement sont 
préconisés.  D’autre part, la majorité des locaux présentant une grande 
hauteur, l’étude privilégie les équipements ayant une durée de vie lon-
gue afin de réduire la fréquence de remplacement et limiter le coût de 
maintenance.

coupe de principe
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architecte: Planet+ (L)
ingénieur génie civil: Milestone Consulting Engineers (L)
ingénieur génie technique: Goblet Lavandier & Associés ingénieurs-
conseils (L)
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Le centre sportif comprend 4 fonctions dans 3 bâtiments distincts. Les 
4 fonctions peuvent être construites indépendamment. Le centre spor-
tif fonctionne avec la plus grande flexibilité, même si seulement une 
(petite) fonction fait défaut. La réduction sur 3 volumes permet une 
lecture claire Multisports, Natation et Accueil au niveau urbanistique et 
est en concordance avec le concept énergétique passif. En phase fi-
nale le centre sportif s’articule architecturalement autour de 3 volumes 
principaux. A part du Centre de natation et du Centre Multisports un 
troisième volume intermédiaire longitudinal et « modulable », composé 
structurellement et fonctionnellement des trois fonctions suivantes: 

petite piscine et pataugeoire,
structure d’accueil et 
centre pédagogique. 

•
•
•

plan masse

Ce troisième volume sera déjà réalisé partiellement avec la réalisation 
du Centre de natation et prend aussitôt une « fonction d’entrée d’un 
lieu public ». L’implantation de ce volume intermédiaire intègre les im-
plantations projetées à travers le boulevard de Recherche.

Le premier grand corps de bâtiment à réaliser, le Centre de Natation, 
est en plan de forme de carrée  (pour le grand bassin) et sera im-
planté pour marquer le coin du maillage urbain sud-ouest, au sud de 
la parcelle. Il marque la fin d’une série de grands volumes au sud de la  
« friche » à commencer avec la Tour administrative - Rockhal, le Cen-
tre de natation est également le pendant « plat » de la sous-série  
bâtiment tour – bâtiment bas. Son implantation particulière au site fait 
aboutir l’avenue du Swing, ce qui veut dire que le Centre sportif prend 
fonction d’orientation pour les personnes arrivant en train depuis la 
Gare Belval-Université.  

L’entrée principale de la piscine est orientée au nord-ouest donnant sur 
un parvis en relation avec la place à travers le boulevard de recherche 
Cette disposition, ensemble avec les logements à réaliser dans le ca-
dre règlementaire urbanistique reste valable pour tous les scénarios. 
Le Centre de Natation avec son parvis et les logements pourra même 
représenter « une phase finale provisoire », sans qu’il « manque » un 
élément clé au tissu urbain. Mais les autres scénarios 1 et 2 peuvent 
se succéder consécutivement: Centre pédagogique et /ou Structure 
d’accueil et en dernier lieu Centre Multisports. 

D’autres scénarios comme la construction du Centre Multisports sans 
Structure d’accueil et/ ou Centre pédagogique sont également possi-
bles. Dans tous les cas de figure, l’entrée ou les entrées sont accessi-
bles depuis le parvis situé au coin entre le boulevard de la Recherche et 
le boulevard du Jazz (avec ou sans structure d’accueil) ou bien depuis 
l’aire de parking par l’entrée sud à travers la structure d’accueil (ou par 
le passage transversal sans structure d’accueil). Le grand volume du 
Centre Multisports une fois réalisé fait un geste de rapprochement du 
Lycée Bel-Val, il fixe l’axe du boulevard du Jazz sur le Lycée comme 
élément urbain d’orientation. Néanmoins le centre sportif reste par son 
articulation ancré au Square Mile. La lecture du bord ouest du square-
mile est moins rigide et se justifie par son interface avec le parc.

plans phasage
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façade ouest

vue en plan rez-de-chaussée

Le logement est implanté au début de la rampe du boulevard: 
pour ne pas atténuer l’effet de couloir de celui-ci,
pour animer le parvis proposé et 
pour l’augmentation de la qualité de vie des futurs résidents.

Le centre sportif compte trois volumes principaux bien lisibles: 
Le Centre Multisports et le Centre de Natation comme grands volu-
mes et accueillant le grand public, ainsi qu’un un troisième volume 
longitudinal reliant les deux premiers.
Le Centre sportif compte 2 niveaux principaux qui relient entre eux 
toutes les fonctions :
Le rez-de-chaussée et le 1er étage. Les sous-sol ne sont pas reliés 
(respect du principe des phasages).

Le rez-de-chaussée représente un vaste espace de plain-pied, avec 
les entrées sud et nord, reliant :

la structure d’accueil (desk d’accueil, cafétéria);
le Centre multisports (accueil, terrain de sports, vestiaires); 
le Centre de natation (accueil, vestiaires publiques, piscine et pla-
ges); 
le Centre de pédagogie du sport (entrée salles d’enseignement).

Le 1er étage représente également un espace de distribution de plain-
pied reliant :

la structure d’accueil (antenne médicale, administration, centre de 
conférence) ;
le Centre multisports (gradins, terrains de squash) ;
le Centre de natation (tribune, sauna) et 
la toiture du centre pédagogique servant de « plate-forme » d’éva-
cuation pour les gradins du Centre multisports.

•
•
•

•

•

•

•
•
•

•

•

•
•
•
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coupe piscine et hall sportif

vue en plan deuxième sous-sol

coupe piscine

façade sud

Le Centre de Natation est accessible depuis le parvis (également si la 
structure d’accueil n’existe pas encore) et le parking. La grande pis-
cine avec les tribunes formera en plan un carré, avec un volume bien 
défini pour recevoir le grand public. Les deux petits bassins en relation 
directe avec la plage du grand bassin sont situés dans un volume an-
nexé, lequel peut facilement être séparé (visuel et acoustique) en cas 
de besoins. L’accueil du Centre de natation est de plain-pied avec les 
vestiaires grand public et les différentes plages des bassins. 

Depuis l’accueil, un escalier mène au 1er sous-sol où sont les vestiaires 
et douches pour les groupes de classes scolaires. Ces vestiaires ont un 
accès direct à la plage du grand bassin. Les gradins au 1er étage sont 
accessibles depuis l’accueil du Centre de natation et également depuis 
la structure d’accueil située au 1er étage. Au 1er étage un espace dit  
« buffet » avec petite restauration peut être aménagé en cas de besoin 
si la structure d’accueil ne se réalise pas. Y est également aménagé le 
Sauna avec un espace extérieur mais protégé des regards. Les locaux 
techniques et le service de maintenance du sous-sol sont directement 
accessibles depuis le boulevard de Recherche.
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Le Centre sportif est accessible directement depuis la placette au Nord-
Est du site, respectivement par la structure d’accueil (rez-de-chaussée 
et si besoin également par le 1er étage pour les spectateurs de la Gran-
de Salle et du Squash). Les pratiquants de sports trouveront au même 
niveau la grande salle de sport en communication avec 5 vestiaires 
collectifs dont également des vestiaires pour personnes handicapées 
ont été ajoutés au programme. D’ici par le biais d’un escalier interne 
menant au 1er sous-sol, on accède à trois vestiaires collectifs supplé-
mentaires et aux vestiaires individuels pour les autres salles situées 
au 2ème sous-sol: 

musculations;
arts martiaux;
expressions corporelles;
athlétismes;
escalades.

Les salles de squash (fréquentées simultanément par un nombre réduit  
de personnes) sont quant à elles situées au 1er étage avec des gradins 
pour le public. Elles sont reliées directement par l’escalier principal (et 
par un ascenseur) avec les vestiaires du 1er sous-sol. 

Depuis le 1er sous-sol et le vide du 2ème sous-sol existent de multiples 
baies vitrées donnant sur les différentes salles. 

•
•
•
•
•
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Depuis le rez-de-chaussée de la structure d’accueil on accède direc-
tement au Centre de pédagogie du sport et aux salles d’enseignement 
théorique donnant une vue sur la salle. Les vestiaires et la salle de 
sports sont situés au 1er sous-sol, avec un accès direct vers les ter-
rains de sports à l’extérieur. Cette disposition idéale permet également 
d’utiliser la toiture du Centre pédagogique comme niveau d’évacuation 
des gradins du hall sportif ou également comme accès ou sortie sup-
plémentaire en cas de besoins.

La structure d’accueil est agencée de sorte qu’elle puisse être construi-
te suivant scénario 1 ou 2, ou même en tout dernier lieu. Dans ce cas 
précis, il existerait un passage piétons entre la placette du boulevard 
de la Recherche et l’aire de parking. Une toiture en construction lé-
gère pourrait retracer la forme de structure d’accueil et servirait comme 
auvent, abris de vélos, ou même à une cafétéria ad hoc en box fermé.
Dans la structure d’accueil, avec son hall d’accueil à double étage, une 
cafétéria sera nichée vers le parvis principal directement accessible 
sans passer par l’accueil. Les tables pourront s’étendre dans le hall 
d’accueil et vers l’extérieur sur la petite place. Au 1er étage, donc un 
peu à l’écart, seraient situés l’administration, l’antenne médicale et le 
centre de conférence.

La structure d’accueil est recouverte d’une protection solaire amovible 
en formes de lamelles verticales métalliques. Derrière cette protection 
un escalier direct depuis l’extérieur mènera à l’administration et à l’es-
pace VIP.

Pl
an

et
+



12
5

ar
ch

ite
ct

ur
e

vue en plan niveau deuxième étage

façade nord

Alternativement à un tissu métallique, le hall sportif et la piscine sont 
recouverts (« camouflés ») d’une membrane textile posée sur une 
sous-construction métallique. Cette membrane légère donne au Centre 
sportif son identité propre parmi les autres grands bâtiments à Belval-
Est. Le textile en composites léger est démontable, durable (« cradle to 
cradle ») et recyclable; on le retrouve parmi des stades et des piscines 
(olympiques) et se prête d’avantage pour créer une identité unique.

De plus, le matériel est spatialement déformable, et des accents sont 
mis sur une partie de la salle d’escalade (bulle) et la piscine (vague). 

Sur la partie du Centre de natation moins volumineuse, donc celui abri-
tant les petits bassins, et sur le premier étage de la structure d’accueil 
est installée le long de la façade une protection solaire avec des lamel-
les amovibles verticales en émaillage métalliques. La partie du rez-de-
chaussée formant entrée d’accueil est épargnée des lamelles. Suivant 
le concept de couleurs, les lamelles sont colorées dans les couleurs 
olympiques à un rythme différencié.

Depuis les gradins du hall sportif, et partiellement à travers la membra-
ne, une vue vers le parc est possible. Depuis les gradins de la piscine, 
deux grandes ouvertures permettent des vues le long de l’avenue du 
Swing et vers la France. 

coupe de principe
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